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B. IANA BOZEGO 
| | | FundatoráOycow BONIFRATELLOW, 


Prąemielebnego Tego Mici Xiedza 
MIKOLATA z Romanowa SWIRSKIEGO 
 Złafki Bożey, y Apoftolfkiey Stolice, Bifkupa' 
Cytrefiskiégo. Suffiágáná, Probofzczá, Of; 
ficiatá Generalnego Chełmskićgo 


I. R. M. SEKRETARZA. 


Przy Introductiey do Lublina \ 
| Zakonu tego 5. 7. Marca, j 
Roku Pánskiégoj 165 4. | 
| BeBe Be ae e vte scale dee ale Be lo Be eo 
| NOS ere 
„W Drukarni «Akádemiey Zamoyjkiey, Drukowal 


ANDRZEY IASTRZĘBSKI, 


SVPERIORVM PERMISSY. 


BESTIA 
EINEN DIENT 


Ecundus eft ager Pauperum: cito reddit do- 
nantibus fructum. Via caeli, eft Pauper: per 
quam venitur ad Patrem. Incipe ergó eroga- 
re; ſi non vis errare. D. Augufi: de Verb, Diii. 


Dri tibi Chriftus, Da mihi ex eo, quod dedi 
tibi. De meo quaro ; da & re dde. Habuifti 
me largitotem; fac me debitorem, habeam 

te feneratorem. Temporalia mihi das: terna 
tibi reſtituam. Teipſum tibi reddam ; quan- 


do'te mihireddidero. Ibidem. _ 
rt FAME * I 


RET NE ue. ; d. 3*4 D YU Ap 
Ovidquid pro anima tua feceris ;hoc tuum eft. 


Quod autem reliqueris, perdidiſti. D. Chry- 
foflomm in Matth: ` 


6255 


W yfoce Slawnemu 
LVBELSKIEMV 


VRZEDOWL 


Ich MM. Panom, Przyiaciolom Moim. 


Btogoſtawienſtwa Bozego / y powodzenia 
ßczebliwego 5. 


Ea Wiezo teraz naypieraufe Swieto 
Sq. TAN A BOZEGO, po Intro- 
SĄ dakcicy Zakonu ¡ego do Lublina, 

Lom zacwolę Tásnie Oświecone- 

0 Lego ci X. Bifkupa Krako- 

wjktiego, a Confenfem tez WIE M. flanela) mid- 

lem Kaxante, wezwany bedac, d MILOSCI 

BLIZNIEGO. Tak dlatego; ze tego Zako- 

nu iedyny Herb ies, CHARI TAS. ktory ió- 
ko Proporzec,y Znaczek Bozy, przed kazdym 
froym Szpitalem, na Krzyżu golym wy HP atout. 
Iakoteż gli teraznicyfym czafomzalofnym: 
gdy refrixit Charitas rw Ludziach ku Bogus y 
B ližniemu :gdy homo, nec Deo, vt homo; fed 
vt lupus proximo, Co ſacno ewidziec, gdy Mili- 
)( 2 tia 
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tia ( 4boMalitia) A wiele Szpitalow, ty N- 
tewodztwie Labelſtim  fporzedzilą: a z Rajkie- 
£9, Befzkiego, y innych, cale Szpitale porobifa ; 
pomágAtac fable Jatanſtiey. Z kgd, Miaftececk 
y Wsi, ledwo znaki, Eft campus, vbi Troia fue 
it. Nie tylko Duchownych, K rolew/kich ; ale y 
Szlacheckich, vaftitas : bez zadnego rejpektu 
Milosci Bo zey, Milosci ku Bliéniema. O co ſa- 
mo gniew Bozy pewzie inualefcit nad K orong. 
Euaginatus gladius Domini: & adhuc manus e- 
ius extenta. Grzech grzechem scigac; iakob 

tez wilka wilkiem ypantac; kto widziale No- 
xam trudere noxá : vulnere fanare vulnus. Do 


zniesienia Inſolencyey K ozackicy, Infolencyp" 


Zolnierfkg przyprawiać fie ku Woynie snie tylko 
Irrita, 40e Irritańs Grew Bozy, rzecz ief ; æar- 


liwość tylko iegorozżarzać. Im pić publica cla- * 


des priuatorum ruinis curatur: quafi excidium 


Suidas in £Xcidioz incendium incendio extinguendo. Tak 
And: y fam Poganin venal. Y poki Oycayxna infego 


ſhoſobæ bellandi nteobmysli ; atych Woyfkowych 
przechadzek, Peregrynacty kazdey Chorygwi, 
do kazdey Wt, Titulo Hybernz, zie znieśteż 
zwyciejlwa fie niejpodzietwać. Iterum dico. Gla- 
Jem Bożym: y Życia Oyczyzny fie nicjpodzie- 
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Militaris, OZ tey rdzy tradwo pod czas Woyny y 
potrzeby fable doby d, qamokda y zamórzia pla. 
czem Ludzkim. Nie de fie dobydz. Y co rece 
Agrzofg to zaś nogi pokutuig : celeri Mercurio, 
relicta non bene parmula. A Lazarzowy Rochow 
tak wiele naczyniwfy , y prawdziwie Samary- 
tanow,na drodze obdartych Y porantonych , zos 
Jawiwfy. Na ktorych tedy ratunck K azafem, 
o MILOSCI : wiedzac, iz Milość Boża, bez Mi. 
łości Blizniego, flac niemoze. I ednymlancuchem 


‘ Spotone te obtedzwie C noty, A bez Milosc Bozey 


trudno x Bogiem zyć, y w Boga bydz. Wiec,y 
pod ten gniewu Bozegozapal na grzechy naße, 


ape , aby redimantur peccata, Ele&mofyná 1 7 
ogień Wentecony Pane, tym ficześliwym liguo- 


rem był gaffony s Umyililem rez Obywáteloru 
VI M. Lubellkich, zokażycy NĄCHOŚCI Mia. 
fld tego przy pierwffym Swiecie, po Re ceptiey do 
Lublina Patrona Swietego, do kleynota Miloa 
Sct C bryftufowey ku Ubogim, podntectc. In fola- 
tium M taſtu tema, niektore Prerogatiwy tego 
namicnilem :wiekfe przy tey Cnocte Sande Cha. 
ritatis obzecuigc od Boga. Raczym, wzyty te. 
Atem przez pobożne Ofoby, y zSamych WIM. 
C3 nickto- 


wit. Gdyf; Lachrymæ pauperis, rubigo gladij 


Horatius 
ibro 2. 


Ode 9. 
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Luc: 16. 


Matt: 5. 


niektorych ,abymte Mowe mote in lucem podał. 
Wiedzpcdöhrze siz dluzeywoczach, anizeli w 
fach kazdey Nauki pamieć zoflaie : vznawfy 
tez, na prośbe mote, W W. po przyteciu Zakonu 
tego, Uprzeymość y Lafke. A poniewaf Gratitu - 
do filia Gratiz ; chetnie to czynte(przyczyniwfy 
troche) y dla zbudowania Czytelnika Lafkawe- 
go,ydlazgdania WY, Gdyz ; | 
Segniüs irritant animos deńisfla per aures: 
Quim que font oculis ſubiecta fidelibus. 
Zycze tego: aby com do vfu podal, xo oczach 
zofławało ; aw ferca barziey. Sintque, non mo- 
do piæ aures; (ed & manus Auditora, y Letforé 
mego, ku vbogim Chryflulowym y Zakonowi te- 


mu, A ofobliwie WW. ktorych in finum przye- , 


ROT 55 a E E 
mutecte ma dra Poboznoscirady :vt cum defece- 
ritis; oni tez, recipiant Vosin Tabernacula fua 5 
my K rolefiwte Niebiefkim,do ktorego Tus potio- 
ritatis waży : ako Pauperes; quorum eft Regnum 
Coclorum, 


S. IOAN: 
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S. IOANNES DEL 


BONIFRATELLORVM 
PATRIARCHA. 


Mifericordiam volo, non Sa- 
crificium. Matth: 9. 


Akiẽ go nd pordtówanić nedzy ludzkiey / dußney Y 
ćielefnćy 5 y ná vbtagánié rozzarzonẽ go wyſtepkami 
ludzkiemi gniewu Bozego / potrzeba byto Cziowie⸗ 
ta: Tátiégo Bog ſobie wynalazt / w tym oſtatnim/ 
resumtem/ voten świóta tego za w ocsácb go 0316 wys 
ſtawuie Rośćiół Swiety. To ieſt / Ioannem Der: tym 
od Boga ſamego Tytutem vádenégo. Wynalazt fos 
bie pꝛawdziwie pan Bog tego male go w ogach ſwych 
| Iana,wielfiego w ogach bożych y £ nostub : (cto 
| niegdy małego Dawidka / do wielkich y dzielnych 
fpraw. Nie 3 Panftich / Rsiażecych / Szlacheckich / 
Familiy; ale od drewienek od trytu / od wielkiey ros 
| boty / od vragania Inosfiéqo : prówie idto Daroldka 
poft foetantes elegi te. Ze / Fto Sywor tego GYŁA/ vzna; 
ze vermis & non homo, abiectio plebis, Prawdziwie Palm. ar 
o nim rzecz; Que fulta funt, elegit Devs? vt contun- 
deret fortia..3 tafiéy tedy toniey małych rybek/ vez ynit 
ſobie Bóg wielkiego Delphing: ktorys Natury ma / iz 
A fis w 


1.1011:4. 


fiero Błowietu tobas há 
nim na morzu poigrawa. CHARITATIS to lego / y Zako⸗ 
nu tego En n⸗dznym ludz im ochoty/ oſobliwẽ Symbo- 
lum. 3 takiey podłości váymt fobie Hog (co mu nie 
nowina) ex Vale contumeliæ, Vas Honoris & Glorix. 
Vcynit go fobie wielkim Wodzem. Conſtituam te in 
caput populi. Wodzem woyſta wieltiégos bo po wßy⸗ 
ttim świecie rozlignie rozſadzony ten Baton / moyfta 
poboined/oobiotInved/ onfióm y ciatém poiyteóneg. 


A co dał temu Woͤdzowi ſwemu za Tefleram? Co 


zd Haſto co za znak / za Choꝛagiew ? Mifericordiam 
volo; non Sacrificium. Prawdziwie tak. Mifericor- 
diam; non Sacrificium: Bo w tym datonie/ ex Voca» 
tionc , wiscey Sacrificantium Sacrificium Mifericor- 
diz ; niż Sacrificium luſtitiæ. Bo wiecey £ ditów s niż 
ZRapłanów. 5 Gego fis y C. Francyszax wymawial: 
13 Rapłdnem niechéiat byos / metu exquiſitæ Iuſtitiæ. 
Bal fis pr3yftapié ad Sacrificium luſtitiæ. Ina tedy. 
y Aafło Wodza Chorągwi / Misaricorvia. Bo wi⸗ 
dzim / ze ten Herb na Brzyżu/ iako ná Proporcu ide 
kim / przed kazdym ich Rlaßtorkiem wyſtawiony. 
CuARITAs, Misericornia. Jakoby Goſpoda zaͤpiſa⸗ 
na: kozdy Klaßtorek ich / kozdey mizeriey⸗ kozdey chos 
robie, N tak dał mu Bog dwakroc Herb fiosy C ma- 
RITAS. Bo Cuartas eft Devs. X Ioannes Dg 1, Od 
2ogá25eftié obadwa 7A leynoty. 

Swiety Janie Patryćrcho / ftórg tym v Boyd 
wietfy/ im v fiebie mnieyßy byłeś / dozwoͤl mi bydz 
d3is na malenki Gas Chorgiym. Dozwoͤl zacny des 
tmanie / Choragwi téy rozwinac / wochach pobożnego 
Ludu tego / na vagenie Swieta twego zgromadzo⸗ 
nego. 


patrʒye fie go nie moze/pꝛzed 


an © 


+40 kB "Ma 


^. 


OO He 


E 
e 


e 


nego. Bogu / Mrolówi tu chwale ; Toble / Wodzo⸗ 


180 vor iego ku czei / y ſtawie. 
gii Pićrwfia Qualitas , y ozdoba ieſt tes zacney Cboro- 
di of gi / Imiratio CHRISTI. 4 Chrifti imitatio; omnis San- 
em * Gitatis ratio. Qui fequitur me; non ambulat in tenc- 
op ys bris. Qui incipit eſſe fequax Chrifti; incipit effe hares | 
fta Chrifti. YO Etorym / ako vo dobrotliwym Pánu / nays | 
eg. piérwfa reg ieſt 3 nátury iego / Missniconpia ; CHa* N 
Co RITAS. Tu naprzod fuppono s ze Charitas y Miſericor- | 
lam dia, iebnofa. A nie moia to; ale Chryſtuſa ſamego | 
sors Suppofitio. Pyta Medrek Prawny Pana o Bliznim. | 
eet Pietna Rezolucya Ouaftiéy od Pana / onym veie⸗ l 
Pe $rym Apologiem o Samarytanie. Leży na drodze | 
niż obddrty/ pordniony / opußczoͤny / biedny Czlowiek. je 
ats Mijaia tymże gośćincem / Pharyzeuß / Lewita: a 
jæ. oczyma wrzkomo ratuia Nedznika leżącego ; Reka y in 
ey, Mießek daleki od ratunku. LTaftepuie Gamárytan/ 4! | 
pola choć wrzkomo Kalt’ nie tak iako ont ZA dptáni. us 13 
148 nie ocʒyma / ale rekami lituie / y barkami ſwemi y Los W 
IY. fitém 3 prawdziwey tu Bogu miłośći podnosi / 3 ropy j 
fas | ociéra/ Oley y Wino w ranylete / zawiezuie rany 5 por ig 
bo⸗ iazd po Cyrulika / y fimego Cyrulika prouiduie. Wnet | 
c w oczach ßtych podał Chryſtus onemu Medrkowi; 
Do Pyta: Quis horum Proximus? Przyznawa (bo tria | 
dno było nie przyznać) Ten / ktory vGynił mitosiers | 
ga dzie / Qui fecit mifericordiam ; hic proximus eft. Stad Lues te. i 
95 tedy/ info z iaſney Suppozycyćy (bo poświad ył ) ce- | 
AR ate iudicáfti, Patet; 3e Cuarıras y MisaRICORDIA 
go icono fa. 
e - Poćne tedy od fimego dzwieku gloſu Fmienia 
we tego. Ethymon vocis Missricorpia sigkoby Misiri 


A 2 Conpis 


E mic. Tam 


Gonprs Dea. Barso ſpoſobnie. Do tego owo; Homo 


homini lup’. Homo homini Deus. Docdeg tftattowny. 
Hieroglifit Æg ptcydnów Miſtrzow mądrości Pos 


góńfeićy. Malstvali MissnicoRbran, Paniente/ O Gy 
radośći/ Twarz fElonnosci/ YtŁóftdwośći pelno/á Sera 
ce otwartć:w ktoͤrym / iako Pßczoty w vlu / nedze / klopo⸗ 
ty fie roia / y ſnuia. Lemma gab nad Sercem / Hospiclvn 
Misertcorpiz Hymane. Pogánie to; ale po 
Cbrześćidnftu konterfekt Boftićy lutobci ku nedzom 
Hebr: g. naßym; Habemus Pontificem, qui condolere ſciat in- 
firmitatibus noftris. Rania w ogach Oycowftich Sys 
nás rana Synowi na wierschu/nd ciele; a wewnątrz 
oyeu na ſercu / Quis ſcandalizatur, & ego non vror? 
Ato fie w tak im ſercu poczuwa / ten praw dziwie 
14:5. násladuie Jezuſa Boga. - Dolores noftros ipfe porta- 
uit; & languores noftros ipfe fuftinuit. To pierwßy 
Color ozdobny/ pie rwoßy Auripigment tey zacney Cho⸗ 
ragwi Milobierdzia; Imiratio CHRIS TI. . 
Proueib: Druga ozdoba ieſt. Mifericordia & Charitas, Bar: 
10 NEVM PECCATORVM. Aquæ multæ non potuerunt extin- 
guere Charitatem. Pꝛzeʒ wody nie pewnieyßego 3e Dia 
ſmoSwiete rozumie grzechy. Gnemu piẽrworodnemu / 
ale niecnocie S ynkowi / ktoꝛy fie domyblit do Macochy / 
wyrzuca / yprzeklina zbrodnia na Teftámencie ſwym 
Jakob z wolawß y rzeßg Potomſtwa ſwoiego / y przy 
wßytkich y naymtodßych wſtydzi wyſtepek ſtarßego. 
Genef: Ruben, Primogenitus meus, principium doloris mei. 
^^ Eftufuscs, ficut aqua. Non crefcas: quia afcendifti tho- 
rum Patris tui. To tuznacznie 3 grzechem wode ros 
Im. POH, IN rzewliwy w połucie Dawid, ßkarade grzecho⸗ 
wa ferdegnym żalem rozbiergiac: Intrauerunt aqua 
; víque 


“ 


vfg; ad animam meam. 3 duße dußnego ßwanku w 


grzechach lituiac lez hoynych oplawem; Mitigat ira: 
Dei horrorem, tollit peccati fetorem, gratumd; ſubſti- 
tuit Deo & coclo odorem , wediug Efrema Swietego. 


Nigdybym fie nie ważył tego rsécs : gdyby Cypryana 
y Ambrożego / dawnych / pary / y wielkich iDofterów/ 
nie byt iednoſtayny glos: ktorzy Jalmuzne równo ze 
Arz tem klada. A co wiecey: pꝛzeklada Ambꝛozy Swie- 
ty nad Xrzeſt. Erzsmosyna (to ieſt / MisERtCORDIA ) 
coniuncta cum Peenitentiá, tollit Culpam & Poenam, 
toties, quoties. Quod Baptifmus non habet: qui femel 
tantum conferri poteft. Probá tego obfita vo Hiftorya 
ách. Jedne praytoge. Ariadna, Dsiedsigta Cofára 


ſtwa Wſchodniego / obrátá fobie za Meza y Panſtwu 


Rz ymſt iemu Pana / Solnieꝛza vbogiego / na imie Zeno- 
na „nież Rodzaiu y godności: iako 3 vrody. Mogla za 
lepßeg is e / y Ceſarſtwu potrzebnieyfieg/idto fey radzo⸗ 
no: ale lubość Biatogłowfta obierdta Meza / nie dos 
bro Rzechypoſpolitey ſwey / nie Oysysnie véiéche, 
Potentatóro okolicnych bita fie o nie ſtaraiq: ale 
gladkiego było trzeba / choc niepotrzebnego yy 
znie. Leg fte w Erotce iéy ta gładfość prsyiddtd : ida 
ko wnet powiem. Pan Zoldak miody/ dumny / y dur, 
ny / predko kazal sd piec tey / ktoͤra go na Chronic po⸗ 
ſadz ita. Lupus mutat pilum, non mores. 3 chudziny 
(iako mówia) pan; predko / impotens fortunæ ſuæ 
zoſtal. YO padla mucha do miodu y w nim tonie. Piera 
wßa Sotnterftié y ſweywoli Militiæ, ¿bo Malitiæ, przy. 
wards Roſpuſta cieleſna. Martis amica Venus. Jako 
ogniwami ſpoiona Niecnota/ w iednym dꝛugie ciągnie. 
Catenatum eft fcelusg Noxa trahit Noxam. Wnet ona 

A 3 Panis 


Pani Leora sbtadsitd vo Elekcyey / fobie y Páñftvon v 
Pana zoſtala w pogardzie : 5 kurami (idto mówia ) ná 
grzede. Pelliceslunotener. Ami Dwory Senátorftié/ 
ani zacne vććiwoć Domy/w vczeiwobci ſwey zoſtawaig. 
Vito Pam wßytko: Panſki / abo Tyranſti glos. Da; 
ſi das: non vis; vi tollam Byto y to. 
Per varias Gentes Venus exquifita per urbes 
Difimulans habızum & fexú menta libido. 
Choc Oyáysná gore. Bo tarze Bóg wyſtepki 
Panftié w Poddanych. Delinquunt Reges, plectuntur 
Achiui. Dawid / na przetore Bogu / abo 3 prożnośći 
bwiatowey / Lud ligy 54 Anyot / na przekore Dawido⸗ 
wi / wnetze woGach iego / tenże Lud fosi. Jonatas 
ſmaczku w ſtodyczy míobowéy ßuka; 4 Woyfto y Lud 
y. Reg. 8, wßytek dla tego w trwodze. Peccata Principum, cla- 
des Populorum. Abo dlatego; żeśćie takiego fobie os 
bróli; pomagayciéf roſpuſty tego Dosey ſprawie dli⸗ 
wobei grzbietami froémi opłacać. Jako Izraelczycy 
dla Sanla: iż z nim pogineli. Bo qo prsecivoto Doe 
gu / na zucbwal obrali. Abo in dereftationem cri- 
minis Paterni. Jato Synowie 34 grzechy Oyco w/ víds 
Rxod::o. ad quartam Generationem : tat poddani y ſtudzy / za 
x 3% Pónów ſwych / ktorych za Dyców od Boga maia / roya 
ſtepki karani bywaig. A ztad wßytkim Dycóm y Pas 
nom / ako fie grzechów ſtrzedz / Przeſtroga. Ze / In ſe, & 


b. Reg. 24 


Per fe,nocent: nie tylto Sibi; ale y Suis. Scelera Patrum. 


hzreditant in Filios, & Principum noxe in Populos. 

Lubo y é conuerſo bywa: że dla zlych Poddanych / tas 

; rze Pan dobꝛych Panów. Dziwnie Swiety A ról Jos 

es zya dla zlych Poddanych połegł bdniebnie zabity ná 

Yofa : 6. plaw. X ola Achama / lotra Boloata iednegy Jesuego 
Mera 
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Meza y Wodza zaenego / Bóg potarat kleſta. | 
YO ten cas / idto wysjorowany / YXiepisyíactel 
Panſtwo Wzymftie płótał. YO ten Gas Italia ginie. 
Od Herulowz od Wandalow / Gottow / Occidens o- 
panowany Oriens od Perfow y Parthow naiezdzany / 
Aquilo od Saracenòw zwotowany. Meridies od Das 
tów (zkad 9315 Wotoßa) y unnów (zkad Hungary) 
3 plondrowany wńiweż. gold; Qua data porta, ru- 
unt hoſtes. Ginie / y nißczeie (vt fit ) przy złym Panie / 
Panſtwo. Bo Publicz Perſonæ, trahunt in Rempubli- 
cam noxam fuant. Ru temu; Internum malum, auxit 
externum. Rebellig Bazyniszek, Poddany włafny ies 
go / podnioſt; v bila złego naro bit. Barat Pan Bog 
cieleſne z bytki cielefną chorobą Pana onego. Bo / nie 
tylko ze mu Syna wziął iedynego w ogach iego s ale y 
famego kaduczna choroba co miebiac nawiedz it. A gdy 
nec in infirmitate {ua quæſiuit Dominum s znólazł 
Bóg milobciwy oftátrie remedium. ; 
Bo na takai tato wiele innych / obelge / Wdowka 
jedná ßlachetna przyfedfy / Corki ſwoiey od niego s 
przed Obrazem Natki Panſtie y rzewliwie placz ac ſty⸗ 
fy głos : Jalmu zny tego rece Synowi moiemu zwia⸗ 
gaty dotąd (bo byt Pan hoyny y rozrzutny ná vbogie. 
Pray tar wielu niecnotach / tá iedna byta Jatmuzny 
Swietey Cnota) ale etay s predlo fie Boſkiey y twéy 
krzywdzie doſye sſtanie. Miat do ziych narowoͤw 
ſwych Ze no frogie O bzarſtwo. Zapiwßy fie / od godzi⸗ 
ny do godzin od pámisci leżał tam / gdziegok olwiek 
ijanſtwo zaſtato. Na co ona Ariadna iego / łtora tat 
w Eletcvey zbladzula / y na of asyq oto maiac / y wzgar⸗ 
do (va y Pompa Biatogtowſra vwiedziona / wisc y 
zmierziwßy 


Reg. & 


smierziwBy go / dla pijanſtwa / y choroby brzydkiẽ y; 
rat pijan go bes pamieci /w grób ieden w puścić kaza⸗ 
ta. Ocfnie fie nieboras: wyßumiat fie 5 ale nie was. 
Probi: Przebóg! Watwyćie. YOsoymói Ceſarz przes 
cie! Odpowie Straż na wiersthy. Juzel inßy Cefas 
rem. Profes motéy Pániéy Cefarsomwey zawołać. Wez 
feli fie z inßym Mezem y Cefársem. PoProdpita fie 3 ies 
dnym w OOt/ z drugim w Dom: z iednym pod ftół/ 3 
zu drugim za Mot. Wiscw MNnichy poyde. Sted; tu: pos 

E kutuy. Y tat wbagenin dobꝛym / ach poniewolna / (tus 

` tena iednak Potutądźiwnym pr3yttadém/trafitP an 

Cedreng. Bog / ze y krzywde fivoie doczeſnym karaniem / y Fats 
mu ny tego dußnym zbawientlem nagrodził. Po trzy⸗ 

Tee naſtu Ont ( bo tak wiele lat panowal / Rott za dni / do⸗ 

Glicas broé Boſka pasemtenttá) ferá poenitentiä, ale feria, 

In vita głodem, fmtodem/ żalem 34mor3ony fEonał. 

Zenonis, Tak tedy prawdziwie Eleemofyna difponit pecca: 
torem , ad deprecandum Saluatorem. Prawdziwie 
Wanna to ieſt / 3 ehorzaley onfy. A Wanna z y Purga- 
tina mali, yPræſeruatiua à malo. Jordan to ieſt: 
f Ześliwwfiyddleto, nad on Cladmind Hetmana Syriy⸗ 

4.Reg. j. k iego. Vades lauare fepties in Iordane, Za biodmym 
ledwo razem / zbyt tradu cieleſnego. A Jatmuznik / za 
pierwßa ochotna Jalmnzna / zbywa grzechu dußnego. 
Tam Rz eka cala na obmycie tradowʒ a tu /y kubek wos 
dy w Imie Chryflufowe 3 ochotą dany. 

y Potrzecie Jatmuzna / ieſt to Targ / abo Jarmark / 
y Handel świety. Euroxtyvm Rectorocvm coeli cum 
terra. Port tatis cudownie Pesliroy. Accipit pale- 
ams remittit triticum: fcoriam tollits aurum repors 
tat. S3gesliwa tych Portów Correſpondencya. Ale 

113314 


am 5" LE ++ = OO R Pte haee Min m an ab 


© 3 OTS mue 


sę 


trzymam fie tego S. Baͤzylego Simile; ze ieſt Jarmaͤr⸗ 
tiém. Gdy owo przyiedzie Eto na targ na chromym / 
4 odiedzie wymieniawßy na zdrowym; pꝛzywiedz ie bles 
pego / a wyfrymarczy za całćgo : mowimy; Był na tars 
gu. Tak rzeczy doczeſne co ſa? iedno blepota / chromo⸗ 
ta / lichota / bogactwa / doſtatki. Aza to nie chromy 
poíaso : Quid confiditis in gypto, baculo confracto? 
234 nie tak! Czy nie tamia sle te podpory y laſki? 
Lamaty fie zawzdy : y teꝛaz / w trzasti/ one wielkie 
Cedry Röbiazat y Panow dawnych / yosis wogach 
naßych / Vkrainſtich. One diuiciz, & delitie; có znich 
teraz! Fragmenta. YO trzafFi teraz one wielkie Cedry 
możnych y wielkich Panow. O ßczetzliwyß! Frory za 
tak lichy towar / za wafi wyfrymarczyt na tym targu 
y iarmarku / Jalmuzny Swietey / Liste Boza Pras 
wdziwies wedlug rady Bojey vczynit Thefaurifate Matthes. 
vobisthefauros, vbi nec tinca &c, 

= Czwarta ozdoba Misericorore, albo Jatmu⸗ 
zny / v S. Cbryso(temá. Ager Fertilitatis & Felicitatis, 
Elcémolyna: non centuplum ; fed plus millenario ger- 
minans fructum. Nie może bydz ( mowi ten Swiety) 
f óeslirofia rola s (ato NMitobierdzie vo Jółmużnie S. 
A gdzie tata rola? żeby posiac (totofe z à rodzilo fie 
na niey wybornć zboże. Dosiaé plewes a zac pietna 


pfenice? Daß groß ieden w Imie Jezufowć 5 dlić zaͤ⸗ 90 
ry o 


raz kupuieß fobie Niebo. Thefaurus cocli ;eft manus a He 


pauperis: eft Gazophylacium Chrifti. Da pauperi ter- milso.in 
ram ; vt accipias Coelum. Danummum; vt accipias Re. Matth: & 
gnum. Da micam; vt accipias totum. Da pauperi; vt des Bais Ho 
tibi. Quia quidquid pauperi dederis; tu habebis. quod dile 
pauperi non dederis : habebit alter, uaros, 


Naoſtatek; 


Apocali - 
pfis 7. 


Naoſtatek; Co ieſt Charitas? ^jétmuifid. Sronvm 
PRepesrinarionis. To ieſt ßchebeie nad PŹeśćiami / 


nad poctecbami pociécbá/ Eres y cel ſtworzonego Głos 


wieka : y 3965 Bogiem za zywota s y byd3 po bmierei v 
Boga; 93 Bogiem. Czegoż lepiey tr5ebé. 

Mam eóywifto 3 Ducha S. flow probe / y niezbi⸗ 
ty dowod. Nolite nocere terræ, & mari; glos był onego 
Anyola / do KB ompóniey fivoiey/ burzacey świót s albo 
raczey Krola Anyolow / do Slug ſwoich Anyolow 
wſkazuiacego / przed zburzeniem bwiatg. Donec figne- 
mus Sanctos in frontibus eorum. Wiad 365 na wytlu⸗ 
maczenie tegoż Duchd S. przez Pſalmiſte on głós / tds 
koby pro ſubſumpto, nieprzetondnego Argumentu: 


palm. 4o Beatus vir, qui intelligit fuper egenum & pauperem: in 


dic mala liberabit eum Dominus. A kiedyz tá Dies ma- 
la? pewnie podczas onego / ktorebmy ſlyßeli / Nocerc. 
O naẽ to pewnie Dies mala, Dies iræ: Dies illa, ſoluet 
feclum in fauilld. Juz tedy tácno fie rozumowi dorás 
chować; że ten / ktory intelligit fuper egenum & pau- 
perem 3 vmié wyroznmieć mizeratowinedsnemms pods 
czas onego ſtraßliwego Nocere; W on to Dzien / in 
Die mala, nad ktöry ſtraßnieyß ed y ſurowßego niemaß 
Czlowiekowi; gösie nießczebni Ludzie wołać bed: 
Montes cadite ſuper nos; Jalmuznika kazdego libera- 
bit: toc pewnie y faluabit Dominus. 

Tat tedy / Mezu Bozy / pozyezywß yy z ral T wych 
tey od Boga Tobie / ySatonowt Twómi / za Herb y 
Dziedzictwo daͤney Choragwie z oney troche razwina⸗ 
why w ocz ach y vo vßach Auditora NMego / z dzieka ods 
Daiac ia: dowiem fie. Czyb rei vmial s y iak ob vmlat / 
ta Choragwia dokqz owac? Vmiateb 3ápravode t y 
dziwnies vmigt. Niewiem 


Niewiem / Gemu fie podsiwowde pierwey w tym 
prawdziwie dziwnym Swierym? Jeśli pogardzenin 
dobrowolnemu éroiára? Prawdziwie był to Diogenes 
Bozy. Vascontumelie. Wiecey veierpiat dobrowol⸗ 
ney żelżywośći 5 nim roßyſey przed nim / poniewolney. 
Granata, Sißpanſtiego Panſtwa Stolica / bwiadkiem: 
gody na pámiotte Meki Chryſtuſowey / y zelżywośći lez 


go / wßyſtkie obelgi gminu poſpolitego / falonym fie v⸗ VSB To 


annis Li- 


Gyntvof y /powabiał ná fies y 34 pocieche miat / Ero mu bro ic. 6 


naywiekßy deſpekt wyrzadzit. Jesli miłośći Dosey? 
Ta tak pałał ; i$ widomie iaſnobeia obtoczony / iato 
płomieniem : aż otoligni/ tato ná vgäßenie przybie⸗ 
góli. Czyni tak Bog / iafnośćia Swietych ſwych más 
pelniaiac: iato gdy Pro w latarniey świarto nieśle/ ag 
go zakrywa / przecie iednak przez mate ſkalubinki / 
drolatlobe fic dobywa. To tak y w Swietych Bożych. 
Jako wS3Gepánie S. í; fie twarz tego damita/ ze 
wnetznego płomienia iaſnobei ſwey / * palaigcego mta 
łośći ognia / ná twarz: y iako z ſkarbu wietrunki / na 
wierzch wydawala. Jeblitez Mitobei Blizniego? Tae 
confequenter idzie 3 Milobci Bozey. Jeff to Liga pes 
rena / nigdy nierozerwana; mocnym ſpoiona tancia 
chem: Amor Dei, & Amor Proximi. Profie / 0318 odes 
mnie 3 tego vbogiego Biftupiego Kazania mego / 
nauczye fie iedney rzeczy: Frorg dyamentem na ſereu 
wyryfowde trzeba. Bow niey wßytka Akademia Ma⸗ 
droscl Bozey. Nee Deus fine Proximo; nec Proximus s, Augus 
fine Deo diligi potett. Sywot iego wß yſtek nie byts tyle inus 
fo Mancipium Pauperum; Iumentum Chrifti Pauper- 
tatis. Vt iumentum apud te; & ego femper tecum, 
Prawdsiwy Osictet Chryfinfow. Bo go we onic y 
Da w noc 


Ouidius. 


Virgil : 


w nocy w tontácb iego dzwigat / po vlicach / po ryn 
kach / chore / niedolezne / zbieraige y na fobie noßac. 
Oſobliwy iednak tego ſpoſob / nie tylko vſtugowae 
vbogim / chorym; nie tylko / co vprobit / y eießko dru⸗ 
gdy z ſromota y vraganiem ſwoim wyzebrat / ys krwa⸗ 
wego zarobku ſwego żywić vbogie: ale na ramionach 
fio ych dzwigac / y do Goſpody nosić. © prawdziwie 
to był Chryſtophor! Chriftum ferens. Ktora praca/ 
y Chꝛyſtus ſam / y Niebo pochwalito: gdy mu Archan⸗ 
yota Raphata / do pomocy tey Swietey Vſtugi dzwi⸗ 
gania chorych / Bóg poſylat: gdy mu fie y ſam / w Ofos 
bie Vbogiego / efto dzwigac dopub eit. Tak iz diu⸗ 
go niofac/ ſpracowany / chory / do tego poftami y vtru⸗ 
dzeniem cidta zmorzoͤny bedac; po ſamych Ranach / 
Jezuſa Pana przyniozßy / poznat go. 

Niemoze fie wychwalić Poganſtwo Own Mitos 
dziencò w / na imie Bittus y Cleobis, Dobożnośći : rds 
rzy gdy Whdtce do Robcioͤla Cerery Boginiey ¡adas 
cey toniki poſtalys zaprzagßy fis ſami we file / 3 pobos 
zney ku Rodzicielce miłośći/ one do Robciò ta zawie⸗ 
li. A iz teyze nocy obadwa pomarli: wierzóno ; iż 
Niebo / takiey Cnoͤty na ziemi zayrzawßy / do fiebie 
tat bráé potwdpito. Nie może fie one go neaßa wys 
chwalie Stórożytność : że gdy Troia goͤrzala / przed 
ogniemy mieczem nieprzyiacielſt im / porzuciwßy wßy⸗ 
ttie kleynoty y doſtatki ( iako możne Abiaze / y potres 
wny Krolewſri) Oycá tylko przed miegem y ogniem 
nieprʒzyiacielſkim vnobit: 

Et nunc chare Parens, humeris ſuccedito noſtris. 


Encid.5 Raz to tylko vżynić fie trafilo IEneagowi: y to Oyca 


noóié. 4 temu Sroietemu / y nieprzyiaciòt onechze 


ſwoich 


ſwoich Famienobóycow ; ktoͤrzy nan (iakom powles 
dziat) blotem / kamienm / rzucali; 3 mila ochotą dzwi⸗ 
gat / epátrowat: y na tym / nie dzien; ale wiet ſtrawil. 

Pytaia fic Doktorowie SS. przyczyny; z kad ten 
ßczegulny favor S3Gepánowi Swietenm? iż przy 
mece ſwey widział Niebo otworzone / y Pana Jezuſa 
ſtoiacego 3 Dworem ſwym Niebieſkimd Zgodnie fol 
vonig cx adiundtis Hiſtoriey swigtobliwey smierci ie, 
go. Domine, non ſtatuas illis peccatum. Niebo / Bas 
kon / y Swiat / nieznat ießcze tey Cnoty : Dobꝛze Sys 
nić nieprsyiaciotom ſwoim. X owßem Kanon y Res 
guid Zak onuStareg teft. Diliges, diligentes: odio habe- 
bis odientes te. Pierwßy Chryſtus Fundator tey Cno⸗ 
ty / na Krzyzu zy Nieprzyiaciotòôm Funduß vávnit: 
Dobrze Gynić. Pater; dimitte illis: nefciunt quid faci- 
unt. Broni zabóycow ſwych / ochránia Tyranow ſwo⸗ 
ich. A i$ pierwßy Szezepan S. tat zacney Cnoty y 
Bogu miłey był nasladowes 5 idto na wdzieczne y mite 


Spectaculum, wſtaie fam Chryſtus / y Dwór wßyſtek 


Niebieſki rußa / do prsvpátrsenía Sie oney tat dzia 
wney / niewidzianey / pꝛzez fie fámego naypierwey ßcze⸗ 
pioney / w Sz chepanie na zwiecie Cnocie: Modlie fie 
34 niepzyiacioty: dobrze Gynić zloczyncom ſwoim. 
Co ieſt / Ars Artium imitandi Deum; perfectio perfe- 
Gionum. 

A zgola / eo powiem; tat ta Choꝛagwia vmial 804 
kazowac ten Swiety: iz wnim Bóg wzbudźił one 
Tempora Apoſtolica, Mitosci wieltiey ku Blizniemu. 
Ta była in Primitiuä Ecclefiż pierwßa Vocatio, tas 
zdego przyſtalaceg do Widry Chryſtuſdwey. Dorsnéié 
wßyſtko do nóg Apoſtolſtich: y 3 tego opatrowaẽ vboz⸗ 

D 3 fyb 


Actor; G. 


Actor: 5. 


Actor: 6. 


(sdb Braci / nebznych/ y chórych. Owßem karanie 
byto o to: kto zaprzał woß yſtkiego / nie przynioſt / y ná 
chore nietożyt. Jako Ananlaß / Zafira / nagla ömier⸗ 
eig zabici od Diotrá Świetego. Cur mentiti eſtis Spi- 
ritui Sante? My ose! Czy nie tegoz grzechu vche⸗ 
finicy owi panowie Bogacze osibteyót? Frórzy wora 
kom Gupryny wiążąc; pleśnieć w (erzynióchiw lochach 
dopupźdią : a vbogiemu / gdy Erwig plagac/ probi na 
ratunek: Niemam / Niemam; Ids pred ; odpowia⸗ 
Odio. Ta byta iffotna Lex CHARITATIS, wefpół cum 
Lege & Fide CHRISTI, vrodzona; Poſtuga Mitosct 
C brseSciónfeiey. A włożona za Bafóro Apoſtolſtich / na 
Naywyzße Prataty / y Duchowne. Stefan S. / y ovot 
Septem Leuitæ, naypiervosí Prataci. Azaß to nie ich 
był Vrzad / Parmié/ poſtugowac / vbogim / chorym? 
Y sto (amd Analogia vocis; Septem Diaconi , Septem 
Seruitores. Gdyz Anaro w Greckim/ Seruitor. 
One Bolletty/ one Agapy swigre / one Obiady /vo ich 
to dyſpenbie byty : na ktore fie obracaty wßytkich prays 
fidiacych do Wiary / one ad pedes Apoftolorum persi 
cone dobra. Naß tedy Pralacki / naß Vrzad / przytał 
ten Swiety Zakonodawea na fles y ná Hracia (wole 
włożył. Gdy refrixit CHARTTAS w tych ; Peorsy maiq / 
y moga; wzbudzil bóg tych / ktoͤrzy nie mala / y nie 
moga pewnie / z vboſtroa fivego : ale áby mogli; posits 
kuie ich Reka Panſta. Przenioſt Hog to Swiete Drze⸗ 
wo Cuarrraris, od bogórych/ możnych / obfitych / w 
zlote Heſperidum Jabika Dźiórdynów á fiğepit ie w 
vbogim Ggroͤdeczku Charitatiuæ Paupertatis, vbogie-⸗ 
go Zatonu tego: 3 ktoͤrego farmi y posila cztonki fives 
ie po wßytk im Chrzebelanſtwie. To ieft4 a: in- 
rmos: 


— ETE — RA SL. 


firmos: kt öꝛzy fa membra Chriſti. Nie tylko forisat. 


anie 

y na tollunt 3 ale domi tolerant, w vſtugach ſwych / Chryſtu⸗ 

nier⸗ | fü. Twoiey fie Boſta dobroei dz iwuie opórrznośći ! iz 

Spi- zehorzalemu y na dußach y ná ćidłóch światu (bo co 

vcze⸗ wiet / ſtabß y teft Lud na zdrowin / gorßy ná ſumnieniu) 

wor⸗ | vndecimä prawie hora mundi, in vineá tua Ludzt/ Feo: Mateh:zo 

bach rży vtrumque curuia / opatrzyteb. 

bi na Piers ten odemnie Tytuł dzis Przezacny PATRY- 

Tola ARCHO. Żeś ieſt on S. Samarytan Bozy / ktoͤry w 

cum rány vtrapionćgo nedznika / Oley y Wino Mitobei y 
tosći Compaſsiey Chryftufowey leieß vſluga twoig. Pris | 
ch / na wdziwie wyrazaß żywy Obras Parologu Chryſtuſowe⸗ ) 
owi go / dzwigaiacy na ramionach ſwoich zachorzala owie⸗ 
e ich cke ſwois: a ty Boza / dla Doga- E 
rym? Bierzćie yWy / Zakonnich pobożni tenże Tytuł E 
ptem ſpolny / 3 Oycem YO af ym fundatorem, Badzeie Sa- | 
1itor. maritani Dei; a iało Imienia / tak y Cnot iego Swiete⸗ R 
w ich go Samarytana Woͤdza Waßego / badzeie Nablado⸗ II 
przys | wey. Heredes Nominis, & Virtutis. (13 
orzu⸗ Dobe Wam te Cnote Cuarrraris oſtodzilo Nie⸗ N; 
4víof | bo / gdy Wam Pomocnitóvo Anyotow Swietych przy ii 
(mote biera/ y násnádjas y za ofobliwych Anyelfkiey. Cnoty 
naiq / Wifey Roadiutoròw / y Datronów/ Chryſtus fans 
y nie (iako kilkakroc w Bywocie mamy tego Swietego) SUM : 
posits pr3vlage. AA E 
Drze⸗ Bierz y ty / Miaſto Sacne/ LvBLINIE, O3is też ten no⸗ 
ch / w wy Tytul przezemnie: owßem od Dogá ſamego / przez 
Liew . vſta moie / na pierwße Swieto w tym tu Mliescté 
ogie⸗ Fundatora tego / świeżo w prowadzonego Satori, 
1 fives Miatos trzy Tytuły zacne. A naprzoͤd / Civiras Gra- 
es in- riz, Bo Lublin, od Vlubienia. Prawdziwe viubipne sę 
nos: Aoropie K 


— à 


— 


Roronie Miaſte. Ctowine one Michał Archanyst/ 


] pie 

tu w Lublinie Roronie Poljticy od Boga swiaftowat. | Y 
Tuvo tym Miescie, LESZKOVVI CZARNE RB 
M V, Xiazeciu pol(tiemp; gdy Poganftwa ſtoga rzecz / go 
Jadzwingow / Died mgóvo / Połowców / Ruſnak ow / Er 

y Litwy (Poganná ten czas) 3bursywofiy mieczem y | ia 
ogniem / plon wielki vwodzili / radzacemu fie Leßko⸗ lat 

wi na Modlitwie Pina Boga ; Gy 3 ona garſtka más Ja 

ta Ludu fivego / miat gonić y gromić niepꝛʒyiaciòt / Gy w 

nie? MICHAŁ S. tu w tym Mieście / pokazuie bn 

fie mu: Perfequere cos: tradidit enim Dominus in ma- bi. 

nus tuas Madian. Jato Gedeonowi. CIVITAS tedy ím 

Mieche- Grarız, Vlubione Miaſto. Bo tu GRATIA wielka M 
"ls podkata Borone Polita. G woli czemu / Sundácya erz 
romer9 f AL i 2 . PP 8 
Hitor, Michata Swisteg naypieꝛwßa vo tym Miebcie / cbwa⸗ ES 
Polon: ty Bozey Sedes. ef 
Bilfcius, Miałeś Tytuł / Civrras Grori®. A ſtußnie. Bo e 
to Tobie Gronia HIERYSALEM 5 7A r3y36 Swietego tak 15 
znaczna / nad wßyſtkie podobno w Cbrześćienfiwie et 
Miaſta naywieffia Portia. Abüt mihi gloriari, niſi in ko 

Cruce Domini. Gdy tedy Crucem maß; Gloriam Chri- ens 


fti maß; y Ciuitas Glorie feftes. 
Miałeś Tytut Lublinie 3aony: Cıvıras IvsTtTIS 


R oronneg Trybunału tu Se 
li coruorum expeétant efcam 


des. Do ktorego / ſicut pul- 
Tu fprdwiedliwoser bwie⸗ 


tey Okoliczne Prouinciæ, tus tego Mieyſca y Miaſta 
żćbrzą : po kilku / po kilkunaſtu Lat oczekiwalac. 
Miałeś tedy trzy Tytuty: Civitas GLoRIZ. 


ers GRATIS. CI 


VITAS IvsTITI&. 


"swarty Tytuł bierz odemnie / 3 vſt Biſkupich 
We y 1 25163 tym Zakonem / krorego Sundarora nays 
pieꝛwßy 


HOt) 
owak. 
N E- 
r3e3/ 
kow / 
zem y 
eßko⸗ 
4 más 
Sy 
'asute 
n ma- 
tedy 
elta 
DACH“ 
chroas 


. Bo 
jo tat 
iſtwie 
niiin 
Chri- 


TITI®5 
1t pul- 
l stoieś 
NHiaſta 


RIS. 


lupich 
a nay⸗ 
euepy 


pierwßy róg Swieto obchodsif: Crviras Mis He 
RICORDIZO. 

Czwaꝛty ten Tytut / iako Czwarta ozdobe / y kley⸗ 
not / vo przylećiw atomu tego Mlloſiernegs / dobre⸗ 
go / poboznego / przyimuieß. A gdy przyimuieß tych / 
Erorsy Mitosierdzia Bożeg ſa nabladoweyz przyimu⸗ 
iq też oni eie bie zaraz. Fratres;Mifericordit ad Pitu- 
lum Choragwi fey Mis ERIC AD. Bierzeß 
Sakon ten: Prory w Póżdym Miebete / w kazdey Wst/ 
w kazdym domu potrzebny byl . Tam nie ieft potrze⸗ 
bry ten Baton 5 edy. Nedzy y Chorobyniemaf. 2 
bierzeß vo osiadlosé ſwoie / y pod ſtrzydta twoie. Mes 
zmiyze zaraz cum Titulo M 1$ aR Co RDI Ë, y vifecra 
Miſericordiæ ¿Eu Satonowi temu: abyś y frudtum os 
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